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PART 02 

ஈமானின் (இரற நம்பிக்ரகயின்) 

கிரளகள் 

بي  حديث 21.    
َ
ي   عَن    عنه  الله  رضي  رَيْرَةَ ه    أ  عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

يمان  : قَالَ  وَسَلَّمَ  تُّونَ  ب ضْع   الإ  عْبَة   وَس  َياء   ش 
ْ
عْبَة   وَالْ يمان   م نَ  ش   الإ 

الإيمان أمور باب 3: الإيمان كتاب 2: في البخاري أخرجه  

ஈ ம ா ன்  அ று ப து  த ச ா ச் ச க்  க ி ர ள க ர ள க் 

தகாண்டது. மமலும் தவட்கம் ஈமானின் ஒரு 

க ி ர ள ய ா கு ம்  எ ன  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறினார்கள்.  

அறிவிப்பவர்: அபூஹூரைைா(ைலி)  

مَرَ   ابنْ    حديث - 22   نَّ :  ع 
َ
ولَ   أ  عََ   مَرَّ   وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   الله    رَس 

ل  
نْصار    م نَ   رَج 

َ
وَ   الأ خَاه    يعَ ظ    وَه 

َ
َياء ،  في  أ ول    فَقَالَ   الْْ  اللَّّ    صَلَّّ   الله    رَس 

َياءَ  فَإ نَّ  دَعْه  : وَسَلَّمَ  عَليَْه  
ْ
يمان   م نَ  الْ  الإ 

 الإيمان من الحياء باب 61: الإيمان كتاب 2: في البخاري أخرجه

த ன து  ச ம க ா த ை னு க் கு  த வ ட் க ம்  கு ற ி த் து 

உபமசம் தசய்துக் தகாண்டிருந்த அன்சாாித் 
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ம த ா ழ ர்  ஒ ரு வ ர ை  க ட ந் து  ந ப ி  ( ஸ ல் ) 

தசன்றார்கள். அப்மபாது நபி (ஸல்) அவர்கள் 

அவரை விட்டு விடு ந ிச்சயமாக தவட்கம் 

ஈமானின் உள்ளதாகும் என அந்த அன்சார் 

மதாழருக்கு கூறினார்கள்.  

அறிவிப்பவர்: இப்னு உமர்(ைலி)  

ُ   صَلَّّ   النَّبِي   قَالَ :  قَالَ   حُصَيْن   بنِْ   عِمَرانَ   حديث - 23     عَليَهِْ   اللَّّ
 بَِِيْن  إلِاا  يأَتي لا الْحيَاءُ : وسََلَّمَ 

 الحياء باب 88: الأدب كتاب 87: في البخاري أخرجه
தவட்கம் நன்ரமரயத் தவிை மவறு எதரனயும் 

தகாண்டு வைாது என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள். அறிவிப்பவர்: இம்றான் (ைலி)  

இஸ்லாத்தில் மிகச் சிறந்த காாியம். 

نَّ   عَمْرنو  بنِْ   اللِ   عبدْ  حديث - 24  
َ
لَ   رجَُلا   أ

َ
ُ   صَلَّّ   النَّبَِّ   سَأ  اللَّّ

يي   وسََلَّمَ   عَليَهِْ 
َ
عامَ   تُطْعِمُ :  قَالَ   خَيْر   الإسِْلمِ   أ    الطَّ

ُ
لمَ   وَتَقْرَأ  عََ   السَّ

 تَعْرفِْ  لمَْ  وَمَنْ  عَرَفتَْ  مَنْ 

 من  الطعام  إطعام  باب  1:  الإيمان  كتاب  2:  في  البخاري  أخرجه
 الإسلم
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ஒ ரு  ம ன ி த ர்  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள ி ட ம் 

இ ஸ் ல ா த் த ி ல்  ம ி க ச்  ச ி ற ந் த து  எ து  எ ன க் 

மகட்டார். உைவளிப்பதும் நீ அறிந்தவருக்கும் 

அறியாதவருக்கும் ஸலாம் கூறுவதாகும் என 

நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். 

அறிவிப்பவர்: அப்துல்லாஹ் இப்னு அம்ரு(ைலி) 

بي  حديث – 25 
َ
وسَ   أ  الله    ولَ رَس    يا  قَال وا:  قَالَ   عنه  الله  رضي  م 

يُّ 
َ
فْضَل   الإ سْلام   أ

َ
ونَ  سَل مَ  مَنْ : قَالَ  أ سْل م  ه   ل سان ه   م نْ  المْ   وَيدَ 

 أفضل الإسلم أي باب 5: الإيمان كتاب 2: في البخاري أخرجه

அல்லாஹ்வின் தூதமை! இஸ்லாத்தில் சிறந்தது 

எது? (நபித் மதாழர்கள் )மகட்டார்கள். எவைது 

கைத்த ினாலும்  நாவினாலும்  முஸ்லிம்கள் 

பாதுகாப்பு  தபறுகின்றார்கமளா  அவைது 

தசயமல சிறந்தது என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள்.    அறிவிப்பவை:அபூமூஸா(ைலி)  

ஈமானின் சுரவரயக் கண்டவர் 

نسَ    حديث - 26  
َ
ي   عَن    أ  مَنْ   ثلَاث  :  قَالَ   وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

نَّ  ،  ةَ حَلاوَ   وَجَدَ   ف يه    ك  يمان  نْ   الإ 
َ
ونَ   أ ول     الله    يَك  حَبَّ   وَرَس 

َ
 م مّا  إ لََْه    أ
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ما، واه  نْ   س 
َ
نْ   لله ،  إ لاّ   يُ  بُّه    لا  المَْرْءَ   يُ  بَّ   وَأ

َ
نْ   يَكْرَهَ   وَأ

َ
ودَ   أ فْر    في  يَع   الْك 

نْ  يكَْرهَ   كَما
َ
 النَّار   في ي قْذَفَ  أ

 الإيمان حلاوة باب 9: الإيمان كتاب 2: في البخاري أخرجه
எவாிடத்தில் மூன்று பண்புகள் இருக்கின்ற 

னமவா அவர் ஈமானின் சுரவரயக் கண்டவர் 

ஆவார் (அரவ). 

1.அல்லாஹ்வும் அவனது தூரும் மற்ற அரனத் 

ரதயும் விட மநசத்திற்குாியவர்கள் எடுத்துக் 

தகாள்வது.   

2.அல்லாஹ்வுக்காகமவ ஒருவரை மநசிப்பது. 

3. தநருப்பில் வீசப்படுவரத தவறுப்பது மபால் 

இரற நிைாகாிப்பின் பால் மீள்வரத தவறுப்பது 

எ ன  ந ப ி  ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள்  கூ ற ி ன ா ர் க ள் .  

அறிவிப்பவர்:அனஸ்(ைலி) 

ப ி ள் ர ள , த ப ற் ம ற ா ர்  ம ற் று ம் 

ம ன ி த ர் க ள்  அ ர ன வ ர ை யு ம்  வ ி ட 

இரறத்தூதர் நபி(ஸல்) அவர்கரள 

மநசிப்பது கடரம 
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نسَ  حديث - 27
َ
ُّ   قَالَ :  قَالَ   أ  ي ؤْم ن    لا:  وَسَلَّمَ   ليَْه  عَ   اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

مْ  ك  حَد 
َ
ونَ  حَتّ  أ ك 

َ
حَبَّ  أ

َ
جَْْعيَ  وَالنَّاس   وَوَلَِ ه   والِ  ه   م نْ  إ لََْه   أ

َ
 أ

 صَلَّّ   الرسول  حب  باب  8:  الإيمان  كتاب  2:  في  البخاري  أخرجه
 الإيمان من وَسَلَّمَ  عَليَْه   اللَّّ  

த ன து  த ந் ர த  த ன து  ப ி ள் ர ள   ம ற் று ம் 

ம ன ி த ர் க ள்  அ ர ன வ ர ை யு ம்  வ ி ட  ந ா ன் 

மநசத்திற்குாியவைாக ஆகும் வரை உங்களில் 

எவரும் இரற விசுவாசியாக மாட்டீர்கள் என 

நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். 

அறிவிப்பவை:அனஸ்(ைலி) 

த ன க் கு  வ ி ரு ம் பு ம்  ந ல் ல ர வ  த ன து 

சமகாதைனுக்கும் விரும்புவது ஈமானின் 

பண்பாகும் 

نسَ    حديث - 28  
َ
ي   عَن    أ  لا:  قَالَ   وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

مْ  ي ؤْم ن   ك  حَد 
َ
ه   يُ  بُّ  ما لأخيه  ََ يُ  بَّ  حَتّ  أ فَْس   لن 
 ما  لأخيه  يُب  أن  الإيمان  من  باب  7:  الإيمان  كتاب  2:  في  البخاري  أخرجه

 لنفسه يُب
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தனக்கு விரும்புவரத தனது சமகாதைனுக்கும் 

விரும்பாத வரை உங்களில் எவரும் இரற 

வ ி சு வ ா ச ி ய ா க  ம ா ட் ட ா ர்  எ ன  ந ப ி ( ஸ ல் ) 

அவர்கள் கூறினார்கள் 

அறிவிப்பவர்: அனஸ்(ைலி)   

அ ண் ர ட  வீ ட் ட ா ர் ,  வ ி ரு ந் த ி ன ர் 

ஆகிமயாரை கண்ைியப் படுத்துவதும் நல்ல 

வார்த்ரத கூறுவது அல்லது தமௌனமாக 

இருப்பது ஈமானின் உள்ள பண்பாகும். 

بي  حديث - 29   
َ
رَيْرَةَ   أ ول    قَالَ :  قَالَ   ه   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   الله    رَس 

ر    وَالََْوْم    ب الله    ي ؤْم ن    كانَ   مَنْ :  وَسَلَّمَ  ،  ي ؤْذ    فَلا  الآخ   كَانَ   وَمَنْ   جارَه 
ر    وَالََْوْم    ب الله    ي ؤْم ن   ،  فَلْي كْر مْ   الآخ   ب الله    ي ؤْم ن   كَانَ   وَمَنْ   ضَيْفَه 
ر   وَالََْوْم   ل   الآخ  وْ  خَيْْ ا فَلْيَق 

َ
َ  أ ْ  لَ   صْم 

 يؤمن  كان  من  باب  13:  الأدب  كتاب  78:  في  البخاري  أخرجه
 جاره يؤذ فلا الآخر والَوم بالله

எவர் அல்லாஹ்ரவயும் மறுரம நாரளயும் 

ந ம் ப ி க் ர க  த க ா ண் ட ா ம ை ா  அ வ ர்  த ன து 

அண்ரட வீட்டாரை துன்புறுத்தக் கூடாது. 

எவர் அல்லாஹ்ரவயும் மறுரம நாரளயும் 
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ந ம் ப ி க் ர க  த க ா ண் ட ா ம ை ா  அ வ ர்  த ன து 

விருந்தினரை கண்ைியப் படுத்தட்டும். எவர் 

அ ல் ல ா ஹ் ர வ யு ம்  ம று ர ம  ந ா ர ள யு ம் 

நம்பிக்ரக தகாண்டாமைா அவர் நல்லரத 

மபசட்டும் அல்லது தமளனமாக இருக்கட்டும் 

என நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள் 

அறிவிப்பவர்: அபூஹூரைைா(ைலி) 

بي  حديث - 30  
َ
يْح    أ َ عَْ  :  قَالَ   الْعَدَو يّ   شُ  ذ    سَم 

 
تْ   ناَيَ أ بصَََْ

َ
 وَأ

يَ   عَيْنَايَ  ُّ   تَكَلَّمَ   ح   كَانَ   مَنْ :  فَقَالَ   وَسَلَّمَ،  عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 
ن   وْم    ب الله    ي ؤْم  ر    وَالََْ ،  فَلْي كْر مْ   الآخ  ن    كانَ   وَمَنْ   جَارَه   ب الله    ي ؤْم 
وْم   ر    وَالََْ ،  ضَيْفَه    فَلْي كْر مْ   الآخ  ولَ   يا  جا ئ زَت ه    وَما:  الَ قَ   جائ زَت ه   رَس 

،  يَوْم  :  قالَ   الله   يافَة    وَلََْلةَ  يَّام    ثلاثَة  ََ  وَالضي
َ
وَ   ذَل كَ   وراءَ ََ  كانَ   فَما  أ  فَه 

،ََ  صَدَقَة   وْم    ب الله    ي ؤْم ن    كانَ   وَمَنْ   عليَْه  ر    وَالََْ لْ   الآخ  وْ   خَيْْ ا  فَلْيَق 
َ
 أ

  ْ َصْم   لَ 
 والَوم  بالله  يؤمن  كان  من  باب  13:  الأدب  كتاب  78:  في  البخاري  أخرجه

 جاره يؤذ فلا الآخر

எவர் அல்லாஹ்ரவயும் மறுரம நாரளயும் 

ந ம் ப ி க் ர க  த க ா ண் ட ா ம ை ா  அ வ ர்  த ன து 

அண்ரட வீட்டாரை கண்ைியப்படுத்தட்டும். 
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எவர் அல்லாஹ்ரவயும் மறுரம நாரளயும் 

ந ம் ப ி க் ர க  த க ா ண் ட ா ம ை ா  அ வ ர்  த ன து 

விருந்தாளிரயயும் அவருரடய  தகாரடரய 

யும்  கண்ைியப் படுத்தட்டும் என நபி(ஸல்) 

அவர்கள் கூறிய மபாது அல்லாஹ்வின் தூதமை 

விருந்தாளிக்குாிய தகாரட  என்றால் என்ன 

என நபித்மதாழர்கள் மகட்டார்கள். விருந்தாளிக் 

குாிய தகாரட என்பது அவருக்குாிய  ஒரு பகல் 

ஒ ரு  இ ை வு  உ ப ச ா ி ப் பு ம்  மூ ன் று  ந ா ட் க ள் 

விருந்மதாம்பல் பண்ணுவதுமாகும். அதற்கு 

மமல் அவரை உபசாிப்பது உபசாிப்பவருக் 

குாிய தர்மமாகும் என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள். அப்மபாது நான் எனது இரு 

க ா து க ள ா ல்  ம க ட் ம ட ன்  இ ரு  க ண் க ள ா ல் 

பார்த்மதன் 

அறிவிப்பவர்:அபூெூரை அல்அதவி(ைலி)   

இ ர ற  ந ம் ப ி க் ர க ய ா ள ர் க ள ி ன் 

ஏற்றத்தாழ்வும் ஈமானில்  யமன் வாசிகளின் 

உறுதியும். 

قْبَةَ   حديث   - 31   و  بنْ    ع  بي  عَمْر 
َ
شارَ :  قَالَ   مَسْعود    أ

َ
ول    أ  الله    رَس 

ه    وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ  يمان  :  فَقالَ   الََْمَن    نََْوَ   ب يَد   هَهنا،  يَمان    الإ 
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لا
َ
لظََ   الْقَسْوَةَ   إ نَّ   أ ل وب    وَغ  ينَ   في  الْق  اد  نْدَ   الْفَدَّ صو  ع 

 
ذْناب    ل  أ

َ
 أ

بلْ   يْطان   قَرْنا يَطْل ع   حَيْث   الإ  ضََ  رَبيعَةَ  في الشَّ  وَم 
 يتبع  غنم  المسلم  مال  خيْ  باب  39:  الخلق  بدء  كتاب  99:  في البخاري أخرجه

 الجبال شعف بها

யமரன மநாக்கி நபி(ஸல்) அவர்கள் சுட்டிக் 

காட்டி ஈமான் அங்கிருக்கும் யமன் வாசிகரளச் 

சார்ந்ததாகும் அறிந்து தகாள்ளுங்கள். கல் 

ம ன மு ம்  க டி ன  சு ப ா வ மு ம்  ஒ ட் ட ங் க ள ி ன் 

வ ா ல் க ர ள  ப ி டி த் து  உ ய ர் ந் த  கு ை லி ல் 

அதட்டியவாறு  ஓட்டிச் தசல்லும் (பாரலவன) 

ஒட்டக மமய்ப்பாளர்களிடம் காைப்படும். 

ரெத்தானின் இரு தகாம்பும் ைபீஆ மற்றும் 

முளர் மகாத்திைத்தாாிடம் உதயமாகும் என நபி 

(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். அறிவிப்பவர்: 

உக்பத் இப்னு அம்ரு அபீமூஸா(ைலி) 

بي  حديث  - 32  
َ
رَيْرَةَ   أ ي   عَن    عنه  الله  رضي  ه   اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

مْ :  قَالَ   وَسَلَّمَ   عَليَْه   تاك 
َ
هْل    أ

َ
،  أ ضْعَف  الََْمَن 

َ
ا،  أ رَقُّ   ق لوب 

َ
فْئ دَة ،  وَأ

َ
 أ

قْه    كْمَة   يمَان   الْف 
ْ
 مان يَة  يَ  وَالْ
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 وأهل  الأشعريي  قدوم  باب  76:  المغازي  كتاب  46: في البخاري أخرجه
 الَمن

யமன் நாட்ரட சார்ந்தவர்கள் உங்களிடம் 

வந்துள்ளார்கள். அவர்கள் இளகிய உள்ளமும் 

தமன்ரமயான தநஞ்சமும் உரடயவர்கள், 

மார்க்க விளக்கம் யமன் நாட்ரட சார்ந்தது, 

மார்க்க ஞானம் யமன் நாட்ரட சார்ந்தது என 

நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். அறிவிப்பவர் 

: அபூஹூரைைா(ைலி) 

بي  حديث - 33
َ
رَيْرَةَ   أ نَّ   عنه  الله  رضي  ه 

َ
ولَ   أ  عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   الله    رَس 

س  :  قَالَ   وَسَلَّمَ 
ْ
فْر    رَأ ،  نََْوَ   الْك  ق   يَلاء    وَالْفَخْر    المَْشْْ 

ْ
هْل    في  وَالخ

َ
َيْل    أ

ْ
 الخ

ب   ادينَ  ل  وَالإ  هْل   وَالْفَدَّ
َ
كينَة   الوَْبَر ، أ هْل   في وَالسَّ

َ
 الغَْنَم   أ

 المسلم  مال  خي  باب  65:  الخلق  بدء  كتاب  55:  في  البخاري  أخرجه
الجبال شعف بها يتبع غنم  

(குப்ரு) இரற மறுப்பின் தரலரமபீடம் கிழக்கு 

திரசயிலுள்ளதாகும். தபறுரமயும் அகம்பாவ 

மும் குதிரை மற்றும் ஒட்டக உாிரமயாளர் 

களிடமும்  பாரலவை ஒட்டக மமய்ப்பாளர் 

க ள ி ட மு ம்  க ா ை ப் ப டு க ி ற து .  ஆ டு க ள ி ன் 
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உாிரமயாளர்களிடம் அரமதி காைப்படுகிறது 

என நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். 

அறிவிப்பவை: அபூஹூரைைா(ைலி)  

بي  حديث - 34 
َ
رَيْرَةَ   أ عْ   :  قَالَ   عنه  الله  رضي  ه  ولَ   سَم   صَلَّّ   الله    رَس 

ول    وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ   لْفَخْر:  يَق  يَلاء    ا ادينَ   في  وَالخْ  لْفَدَّ هْل    ا
َ
بَر ،  أ لْوَ  ا

كينَة   هْل   في وَالسَّ
َ
، أ يمان   الغَْنَم  ، وَالإ   كْمَة   يمَان 

ْ
 يمَان يَة   وَالْ

 يأيها: ) تعالى  الل  قول  باب  6:  المناقب  كتاب  16:  في  البخاري  أخرجه
نا  الناس نثى  ذكر  من  كمخلقنا  إ باا   وجعلناكم  وأ ئل  شعو  وقبا

 (لتعارفوا

த ப று ர ம யு ம்  அ க ம் ப ா வ மு ம்  ப ா ர ல வ ன 

ஒட்டகங்களின் உாிரமயாளர்களான நாமடாடி 

களிடம் காைப்படும். அரமதி ஆடுகளின் 

உாிரமயாளர்களிடம் காைப்படும் என நபி 

(ஸல்) அவர்கள் கூற நான் மகட்மடன்  

அறிவிப்பவர்: அபூஹூரைைா(ைலி) 

நாடுவது நலம் பதுஎன் மாைக்கம் 
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َّ   بايَعْ     قَالَ   الله    عَبْد    بنْ    جَرير    حديث  - 35    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 
مْع    عََ   وَسَلَّمَ   عَليَْه   ،  السَّ اعَة  نَني  وَالطَّ ،  ف يما  فَلقََّ  وَالنُّصْح    اسْتَطَعْ  
سْل م   ل كي   م 

 لإماما  يبايع  كيف  باب  33:  الأحكام  كتاب  53:  في  البخاري  أخرجه
 الناس

தசவிமயற்று அதற்குத் கீழ்ப்படிந்து நடப்மபன் 

என்று  நான் நபி (ஸல்) அவர்களிடம்  உறுதி 

தமாழி வழங்கிமனன்.  அப்மபாது ‘என்னால் 

இயன்ற விெயங்களில்’ என்றும் ‘முஸ்லிம் 

க ள ி ல்  ஒ வ் த வ ா ரு வ ரு க் கு ம்  ந ன் ர ம ம ய 

நாடுமவன்’ என்றும் மசர்த்துச் தசால்லும்படி 

என்னிடம் நபி(ஸல்) அவர்கள்  கூறினார்கள். 

ஆறிவிப்பவர்: ஜாீர் இப்னு அப்தில்லாஹ்(ைலி)  

 குரற நம்பிக்ரக இரற பாவங்களால்

 மபாது ஈடுபடும் பாவத்தில் வரடதல்

 விட்டும் அவரன  இரறநம்பிக்ரக

நீங்குதல் 
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بي  حديث   - 36  
َ
رَيْرَةَ   أ نَّ   ه 

َ
َّ   أ  لا:  قَالَ   وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

وَ   يَزْن  ح يَ   الزَّان    زْن  يَ  ،  وَه  ؤْم ن  ب    وَلا  م  َمْرَ   يشََْْ هَا  ح يَ   الخْ ب   يشََْْ
وَ  ، وَه  ؤْم ن  ار ق   يسَْْ ق   وَلا م  وَ  يسَْْ ق   ح يَ  السَّ ؤْم ن   وَه   م 

يَة    في  وزَادَ  وا هْبَة    يَنْتَه ب    وَلا  ر  ف    ذَاتَ   ن  اس    يَرْفَع    شََُ ه    النَّ لََْ  إ 
بصْارَه  

َ
ب ها ح يَ  ف يها مْ أ وَ  ينَْتَه  ؤْم ن   وَه   م 

 إنما: ) تعالى  الل  قول  باب  6:  الأشربة  كتاب  83:  في  البخاري  أخرجه
 (الشيطان عمل من رجس والأزلام والأنصاب والميسر الخمر

விபசாைம் புாிகிறவன் விபசாைம் புாியும் மபாது 

இ ர ற  ந ம் ப ி க் ர க ய ா ள ன ா க  இ ரு க் கு ம் 

நிரலயில் விபசாைம் புாியமாட்டான்  மமலும், 

(மது அருந்துகிறவர்) மது அருந்தும் மபாது 

இரறநம்பிக்ரகயாளனாக இருக்கும் நிரலயில் 

மது அருந்த மாட்டான். திருடுகிறவன்  திருடும் 

தபாழுது இரற நம்பிக்ரகயாளனாக இருக்கும் 

நிரலயில் திருட மாட்டான் .  

மற்தறாரு அறிவிப்பில்மக்களின் மதிப்பு மிக்க 

த ச ல் வ த் ர த   அ வ ர் க ள்   ப ா ர் த் து க் 

தகாண்டிருக்க தகாள்ரளயடிக்கும் மபாது 

இ ர ற  ந ம் ப ி க் ர க ய ா ள ன ா க  இ ரு க் கு ம் 
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நிரலயில் தகாள்ரளயடிக்க மாட்டான்  என 

நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். 

அ ற ி வ ி ப் ப வ ர் :  அ பூ  ஹ ு ர ை ை ா ( ை லி ) 

அறிவித்தார். 

பண்புகள் நயவஞ்சகனின் 

و  بنْ    الله    عَبْد    حديث – 37  نَّ   عَمْر 
َ
َّ النَّ   أ  وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   ب 

بَع  :  قَالَ  رْ
َ
يه    كنَّ   مَنْ   أ ا  كَانَ   ف  ناف ق  ا،  م  ل ص  يه    كانَْ    وَمَنْ   خَا  ف 
 اؤْت م نَ   إ ذا:  يدََعَهَا  حَتّ   النيفاق    م نَ   خَصْلةَ    ف يه    كانَْ    م نْه نَّ   خَصْلةَ  

ثَ  وَإ ذا خَانَ،  فَجَرَ  خَاصَمَ  وَإ ذا رَ،غَدَ  عاهَدَ  وَإ ذا كَذَبَ، حَدَّ

 المنافق علمة باب 23: الإيمان كتاب 2: في البخاري أخرجه

எவாிடத்தில் நான்கு பண்புகள் உள்ளனமவா 

அவர் ததளிவான நயவஞ்சகைாவார்.  அந் 

நான்கில் ஒன்மறனும் இருந்தால் அதரன 

விட்டு விடும் வரை நயவஞ்சகத்த ின் ஒரு 

பண்ரப தகாண்டவைாவார். (அப்பண்புகளா 

வன) நம்பினால் மமாசடி தசய்வான். மபசினால் 

தபாய்யுரைப்பான். வாக்களித்தால் மாறு 

த ச ய் வ ா ன் .  வ ழ க் க ா டி ன ா ல்  ம ந ர் ர ம 
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தவறுவான்; என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள்;.  

அறிவிப்பவர்: அப்துல்லாஹ் இப்னு அம்ரு(ைலி) 

بي  حديث - 38 
َ
رَيْرَةَ   أ ي   عَن    ه   آيةََ :  قَالَ   سَلَّمَ وَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

ناف ق ثَ   إ ذا:  ثَلاث    المْ  خْلفََ،  وَعَد  وَإ ذا  كَذَب،  حَدَّ
َ
 اؤْت م نَ   وَإ ذا  أ

 خَانَ 

 المنافق علمة باب 23: الإيمان كتاب 2: في البخاري أخرجه
நயவஞ்சகனின் அரடயாளம் மூன்றாகும். 

(அரவ) அவன் மபசினால் தபாய்யுரைப்பான். 

வாக்களித்தால் மாறு தசய்வான். நம்பினால் 

மமாசடி தசய்வான் என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள். அறிவிப்பவர்: அபூஹூரைைா 

(ைலி) 

مَرَ   بنْ    الله    عَبْد    حديث   - 39  نَّ   ع 
َ
ولَ   أ  عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   الله    رَس 

يُّما: قَالَ  وَسَلَّمَ 
َ
ل   أ

ما ب ها باءَ  فَقَدْ  كاف ر   يا لأخيه  ََ قالَ  رجَ  حَدَه 
َ
 أ

 بغي  أخاه  كفر  من  باب  83:  الأدب  كتاب  87:  في  البخاري  رجهأخ
 تأويل
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எ ந் த  மு ஸ் லி ம்  ம ன ி த ை ா வ து  த ன து 

சமகாதைரனப் பார்த்து காபிர்  (ந ிைாகாிப் 

ப ா ள ம ை ! )  எ ன் று  கூ ற ி ன ா ல்  ந ி ச் ச ய ம ா க 

அவர்களில் ஒருவர் அச்தசால்லுக்குாியவைாகத் 

த ி ரு ம் பு வ ா ர்  எ ன  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறினார்கள். 

அறிவிப்பவர்: அப்துல்லாஹ் இப்னு உமர்(ைலி) 

 

  தகாண்மட ததாிந்து என்று தந்ரத தனது

 தந்ரத மவதறாருவரை( தவறுத்து அவரை

நிரல விடுகின்றவாின்) கூறி என்று 

بي  حديث    - 40
َ
نَّه    عنه  الله  رضي  ذَر    أ

َ
عَ   أ َّ   سَم   اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

ول    وَسَلَّمَ   عَليَْه   ل    م نْ   لَيسَْ :  يَق 
بيه    ل غَيْْ    عَ ادَّ   رَج 

َ
وَ   أ ه    وَه   إ لاَّ   يَعْلمَ 

ع  وَمَن    كَفَرَ، ا  ادَّ    نسََب    ف يه مْ   لَ    لَيسَْ   قَوْم 
ْ
أ نَ   مَقْعَدَه    فَلْيَتبََوَّ  م 

 النَّار  
 معم أبو حدثنا باب 5: المناقب كتاب 16: في البخاري أخرجه

எவர் தனது தந்ரதரய தந்ரத என்று அறிந்த 

நிரலயில் மவதறாருவரை  அவர் தாம் தந்ரத  
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என்று வாதிடுகிறாமைா அவர் நிைாகாித்தவைா 

வார். (நன்றி தகட்டவைாவார்) எவர் தனது 

பைம்பரை இல்லாத ஒரு கூட்டத்தாரை தனது 

பைம்பரை என வாதிடுகிறாமைா அவர் தனது 

இருப்பிடத்ரத நைகில் அரமத்துக் தகாள்ளட் 

டும் என நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள்.     

அறிவிப்பவர்: அபூதர்(ைலி) 

بي  حديث   – 41  
َ
رَيْرَةَ   أ ي   عَن    ه   لا:  قَالَ   وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

مْ  عَنْ  ترَغَْب وا بَ  فَمَنْ  آبائ ك  بيه   عَنْ  رَغ 
َ
وَ  أ فْر   فَه   ك 

 إلى  ادع  من  باب  29:  الفرائض  كتاب  89:  في  البخاري  أخرجه
 أبيه غيْ

உங்கள் தந்ரதயரை தவறுக்காதீர்கள். யார் தம் 

தந்ரதரய தவறுத்து (மவதறாருவரை தந்ரத 

எ ன  அ ர ழ த் து )  வ ி டு க ி ற ா ம ை ா  அ வ ர் 

நிைாகாிப்ரப (நன்றி தகட்டதனத்ரத) தசய்த 

வ ை ா வ ா ர்  எ ன  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறினார்கள். 

بي  بنْ    سَعْد    حديث   - 42  
َ
بي  وَقَّاص    أ

َ
 سَم عْ     سَعْد    قَالَ   بكَْرَةَ   وَأ

 َّ ول    وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب  ع  مَن  :  يَق  بيه    غَيْْ    إ لى  ادَّ
َ
وَ   أ  وَه 
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نَّه   يَعْلمَ  
َ
بيه   غَيْْ   أ

َ
َنَّة   أ

ْ
ك رَ  حَرام   عَليَْه   فَالج نا:  فَقَالَ   بكَْرَةَ  لأبيََ فَذ 

َ
 وَأ

عَتْه   ذ نايَ  سَم 
 
ول   م نْ  قَلْب وَوعَاه   أ  مَ وَسَلَّ  عَليَْه   اللَّّ   صَلَّّ  الله   رَس 

 إلى  ادعى  من  باب  25:  الفرائض  كتاب  75:  في  البخاري  أخرجه
 أبيه غي

தம் தந்ரதயல்லாத ஒருவரை தனது தந்ரத 

யல்ல என்று அறிந்து தகாண்ட நிரலயில் 

அவரை தம் தந்ரத என எவர் கூறுகிறாமைா 

அவருக்கு சுவனம் தடுக்கப்படுகிறது  என 

நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். இதரன 

நப ி (ஸல்)  அவர்கள் எனது காதுகளாலும் 

மகட்ம டன்  எ ன்  உள் ளம்  ம னனம்  தசய் து 

தகாண்டது என அபூபக்ைா (ைலி) அவர்கள் 

அறிவிக்கிறார்கள். 

முஸ்லிரம தகால்வது பாவமாகும் அவனுடன் 

மபாாிடுவது இரறநிைாகாிப்பாகும்.  

نَّ   مَسْعود    بنْ    الله    عَبْد    حديث      - 43   
َ
ّ   أ  عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

بَاب  : قَالَ  لَّمَ وَسَ  سْل م س  وق   المْ  فْر   وَق تال    ف س   ك 
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 أن  من  المؤمن  خوف  باب  14:  الإيمان  كتاب:  في  البخاري  أخرجه
 يشعر لا وهو عمله يُبط

முஸ்லிரம ஏசுவது பாவமாகும். அவனுடன் 

மபாாிடுவது  இரற நிைாகாிப்பாகும் என நபி 

(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள் 

அ ற ி வ ி ப் ப வ ர் :  அ ப் து ல் ல ா ஹ்  இ ப் னு 

மஸ்ஊத்(ைலி) 

எனக்குப்பின்  ஒருவர் மற்றவாின் கழுத்ரத 

தவட்டிக் தகாண்டு நிைாகா ிப்பாளைாக 

ஆகிவிடாதீர்கள். 

نَّ   جَرير    حديث     - 44
َ
َّ   أ  في  لَ    قَالَ   وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

ة   اسَ،  اسْتنَْص    :  الوَْداع    حَجَّ وا  لا:  فَقالَ   النَّ ع  ا  بَعْدي  تَرْج  ار  فَّ  ك 
مْ  يضَْ ب   ك   بَعْض   ر قابَ  بَعْض 

 للعلماء الإنصات باب 33: العلم كتاب 3: في البخاري أخرجه
நபி(ஸல்) அவர்கள் தனது இறுதி ஹஜ்ஜின் 

மபாது மக்களுக்கு உபமதசித்துக் தகாண்டி 

ருக்கும் மபாது மக்கரள தமௌனமாக இருக்கச் 

தசால்லுங்கள் எனக் கூறி விட்டு  எனக்குப் பின் 

உங்களில்  ஒருவர் மற்றவாின் கழுத்துக்கரள 
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தவட்டிக் தகாண்டு நிைாகாிப்பாளைாக ஆகி                                                                                        

விடாதீர்கள் என கூறினார்கள்.   ஆறிவிப்பவர்: 

ஜாீர்(ைலி) 

 

مَرَ   ابنْ    حديث    - 45 ي النَّ   عَن    ع  : قَالَ   وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   ب 
مْ  وْ   وَيْلكَ 

َ
مْ،  أ يَُْك  وا  لا  وَ ع  ا  بَعْدي  تَرْج  ار  فَّ مْ   يَضْ ب    ك  ك   بَعْض 

 بَعْض   ر قابَ 

 قول  في  جاء  ما  باب  55:  الأدب  كتاب  87:  في  البخاري  أخرجه
ويلك الرجل  

உங்களுக்கு மகடுதான் அல்லது உங்களுக்கு 

நாசம் தான்  எனக்குப் பின் உங்களில் சிலர் 

சிலருரடய கழுத்துக்கரள தவட்டி நிைாகாிப்பா 

ளைாக ஆகி விடாதீர்கள் எனக் கூறினார்கள். 

அறிவிப்பவர்: இப்னு உமர்(ைலி) 

இந்த நட்சத்திைத்தால் மரழ தபழிந்தது 

எனக் கூறுவது நிைாகாிப்பாகும். 

ي   خالِ     بنْ    زَيْد   حديث - 46   ول    لَنا  صَلّّ :  قَالَ   الجْ هَني   اللَّّ    صَلَّّ   الله    رَس 
بْح    صَلاةَ   وَسَلَّمَ   عَليَْه   دَيْب يَة    الصُّ ثْر    عََ   بالْ  نَ   كانَْ    سَماء    إ  ،  م   اللَّيْلةَ 
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فَ   فَلمَّا قْبَلَ   انْصَََ
َ
ونَ   هَلْ :  فَقالَ   النَّاس    عََ   أ مْ   قَالَ   مَاذا  تَدْر   قَالوا  رَبُّك 

ول     الله   عْلمَ    وَرَس 
َ
صْبَحَ :  قَالَ   أ

َ
بادي  م نْ   أ ؤْم ن    ع  َ   م  ،  بي  مّا  وَكاف ر 

َ
 قَالَ   مَنْ   فَأ

رْنا ط  ت ه    الله    ب فَضْل    م  ؤْم ن    فَذَل كَ   وَرَحَْْ َ   م  مّا  ب الْكَوْكَب    وَكاف ر    بي 
َ
 مَنْ   وَأ

رْنا قَالَ  ط  َ  كاف ر   فَذَل كَ  وَكَذا كَذا ب نَوْء   م  ؤْم ن   بي   ب الْكَوْكَب   وَم 

 الناس  الإمام  يستقبل  باب  394:  الأذان  كتاب  31:  في  لبخاريا  أخرجه
 سلمّ إذا

நபி(ஸல்) அவர்கள் 'ஹுரதபிய்யா' எனும் 

இடத்தில் எங்களுக்கு ஸுபுஹ் ததாழுரக 

நடத்தினார்கள். அன்றிைவு மரழ தபாழிந்தி 

ருந்தது. ததாழுது முடித்ததும் மக்கரள மநாக்கி, 

‘உங்களுரடய இரறவன் என்ன கூறினான் 

என்பரத நீங்கள் அறிவீர்களா?’ என்று 

மகட்டார்கள். ‘அல்லாஹ் வும் அவனுரடய 

தூதருமம  நன்கு அறிந்தவர்கள்’ என்று 

கூறினர். 

எ ன் ர ன  வ ி சு வ ா ச ி க் க க்  கூ டி ய வ ர் க ளு ம் 

என்ரன நிைாகாிக்கக் கூடியவர்களுமான என் 

அடியார் கள் இருக்கிறார்கள். அல்லாஹ்வின் 

க ரு ர ை ய ி ன ா லு ம்  அ வ னு ர ட ய  அ ரு ட் 

தகாரடயினாலும் நமக்கும் மரழ தபாழிந்தது 
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எ ன க்  கூ று ப வ ர் க ள்  எ ன் ர ன  ந ம் ப ி , 

நட்சத்திைங்கரள மறுத்தவர் களாவர். இன்ன 

இன்ன  நட்சத்திைத்தினால் எங்களுக்கு மரழ 

தபாழிந்தது எனக் கூறுபவர்கள் என்ரன 

நிைாகாித்து, நட்சத்திைங்கரள விசுவாசித்த 

வர்களாவர் என்று இரறவன் கூறினான்’ 

எ ன் று  இ ர ற த் தூ த ர் ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறினார்கள். அறிவிப்பவை: ரஸத் பின் காலித் 

அல்ஜூரஹனிய்(ைலி) 

 அ ன் ச ா ா ி க ர ள  ம ந ச ி ப் ப து  ஈ ம ா ன ி ல் 

உள்ளதாகும் என்பதற்கான ஆதாைம் 

نسَن   حديث  – 47
َ
ُ   صَلَّّ   النَّبِي   عَنِ   أ  آيةَُ :  قَالَ   وسََلَّمَ   عَليَهِْ   اللَّّ

نصْارِ، حُبي  الإيمانِ 
َ
نصْارِ  غْضُ بُ  النيفاقِ  وَآيةَُ  الأ

َ
 الأ

 حب  الإيمان  علمة  باب  61:  الإيمان  كتاب:  في  البخاري  أخرجه
 الأنصار

அன்சாாிகரள மநசிப்பது ஈமானின் அரடயாள 

மாகும். அன்சாாிகரள மகாபிப்பது நயவஞ்சகத் 

தின் அரடயாளமாகும் என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள். 

அறிவிப்பவை: அனஸ்(ைலி) 
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ُّ   قَالَ :  قَالَ   الْبََاء  حديث   - 48 : وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 
نْصار  

َ
مْ   لا  الأ ،  إ لاَّ   يُ  بُّه  ؤْم ن  مْ   وَلا  م  ه  بْغ ض  ،  إ لاّ   ي  ناف ق  مْ   فَمَنْ   م  حَبَّه 

َ
 أ

حَبَّه  
َ
، أ مْ  وَمَنْ  الله  بْغَضَه 

َ
بْغَضَه   أ

َ
 الله   أ

 حب  باب  6:  الأنصار  مناقب  كتاب  41:  في  البخاري  أخرجه
 صارالأن

அன்சாாிகரள இரற விசுவாசிரயத் தவிை 

எவரும் மநசிக்கமாட்டார். நயவஞ்சகரனத் 

தவிை எவரும் அவர்கரள மகாபிக்கமாட்டான். 

எவர் அன்சாாிகரள மநசிக்கின்றாமைா  அவரை 

அல்லாஹ் மநச ிப்பான். எவர் அவர்கரள 

மகாபிக்கின்றாமைா அவரை அல்லாஹ்வும் 

மகாபிப்பான் 

வைக்க வழிபாடுகள் குரறவதால் ஈமானும் 

குரறவரடதல். 

بي  حديث - 49
َ
ُ   صَلَّّ   اللِ   رسَُولُ   خَرَجَ :  قَالَ   الْخدُْريِي   سَعِيدن   أ  اللَّّ

ضْحا   في  وسََلَّمَ   عَليَهِْ 
َ
وْ   أ

َ
 يا:  فَقَالَ   النيساءِ   عََ   فَمَرَّ   المُصَلَّّ   إِلى  فِطْرن   أ

قْنَ   النيساءِ   مَعْشََ  ريتُكُنَّ   فَإِنا   تصََدَّ
ُ
كْثََ   أ

َ
هْلِ   أ

َ
 يا  وَبمَِ :  فَقُلنَْ   ارِ النَّ   أ

نَ :  قَالَ   اللِ   رسَُولَ  يْتُ   ما  الْعَشيَ،  وَتَكْفُرْنَ   اللَّعْنَ   تُكْثِْ
َ
 مِنْ   رَأ
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ذْهَبَ   وَدينن   عَقْلن   ناقِصاتن 
َ
 إِحْداكُنَّ   مِنْ   الْحازِمِ   الرَّجُلِ   لِلبُي   أ

لَيْ :  قَالَ   اللِ   رسَُولَ   يا  وَعَقْلِنا  دِيننِا  نُقْصانُ   وَما:  قُلنِْ 
َ
 شَهادَةُ   سَ أ

ةِ 
َ
 نُقْصانِ   مِنْ   فَذَلكَِ :  قَالَ   بلََّ،:  قُلنِْ   الرَّجُلِ   شَهادَةِ   نِصْفِ   مِثلَْ   المَْرْأ

ليَسَْ   عَقْلِها،
َ
 فَذَلكَِ :  قَالَ   بلَّ،:  قُلنَْ   تصَُمْ   وَلمَْ   تصَُلي   لمَْ   حَاضَتْ   إِذا  أ

 دِينِها نُقْصانِ  مِنْ 

 الصوم ائضالح ترك باب 1: الحيض كتاب: في البخاري أخرجه
நபி (ஸல்) அவர்கள் ஹஜ்ஜூப் தபருநாள் 

அன்று அல்லது மநான்புப் தபரு நாள்  அன்று  

ததாழும் திடலுக்கு புறப்பட்டுச் தசல்லும் மபாது 

தபண்கரள கடந்து தசன்றார்கள். அப்மபாது 

தபண்கமள தர்மங்கள் தசய்யுங்கள். நைக வாசிக 

ளில் அதிகமாக நீங்கள் இருப்பது எனக்குக் 

காட்டப்பட்டது எனக் கூறினார்கள். அப்மபாது 

அ ப்  த ப ண் க ள்   அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  தூ த ம ை  

(அதற்கு) என்ன காைைம் என்று மகட்டார்கள். 

அதற்கு நபி(ஸல்) அவர்கள் நீங்கள் அதிகம் 

சாபமிடுகிறீர்கள். கைவாிடம் நன்றிக் தகட்டத் 

தனமாக நடக்கின்றீர்கள். அறிவிலும் மார்கத்தி 

லும் குரறப்பாடுள்ளவர்களாகவும் இருக்கிறீர் 

கள். அறிவில் சிறந்மதாரைக் கூட வீழ்த்தக் 



 

27 

கூடிய வைாகவும் (இருக்கக்கூடிய) உங்கரளப் 

மபான்ற எவரையும் நான் காைவில்ரல எனக் 

கூறினார்கள். அல்லாஹ்வின் தூதமை  எங்களது 

மார்க்கத்தில் குரறவும் எங்களது அறிவில் 

குரறவும் என்றால் என்ன என்று மகட்டார்கள். 

ஒ ரு  த ப ண் ை ி ன்   ச ா ட் ச ி  ஒ ரு  ஆ ை ி ன் 

சாட்சியின் பாதியாக கருதப்படவில்ரலயா? 

என நபி(ஸல்) அவர்கள் மகட்டார்கள் அவர்கள் 

ஆம் எனக் கூறினார்கள். அது தான் உங்கள் 

அறிவு குரறவாகும் என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள். ஒரு தபண்ணுக்கு மாதவிடாய் 

ஏ ற் ப ட் ட ா ல்  அ வ ள்  த த ா ழு ர க ர ய யு ம் 

மநான்ரபயும் விடுவதில்ரலயா என நபி(ஸல்) 

அவர்கள் அவர்கள் அம் எனக் கூறினார்கள். 

அது தான் அவர்களின் மார்கத்தில் குரறவாகும் 

என நபி (ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். 

அறிவிப்பவர்: அபூஸயீதுல் குத்ாி(ைலி) 

 

அல்லாஹ்ரவ நம்பிக்ரக தகாள்வமத 

அமல் களில் மிகச் சிறந்ததாகும். 
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بي  حديث  - 50  
َ
رَيْرَ   أ نَّ   ةَ ه 

َ
ولَ   أ  وَسَلَّمَ   عَليَْه    اللَّّ    صَلَّّ   الله    رَس 

ئ لَ  يُّ :  س 
َ
فْضَل    الْعَمَل    أ

َ
ول     ب الله    إ يمان  :  فَقَالَ   أ مَّ :  ق يلَ   وَرَس   ماذا  ث 

 هاد  : قَالَ 
ْ
 مَبَْور   حَج  : قَالَ  ماذا ث مَّ : ق يلَ  الله   سَبيل   في الج

 الإيمان  إن  قال  من  باب  38:  الإيمان  كتاب  2:  في  البخاري  أخرجه
 العم هو

தசயலில் (அமலில்) மிகச் சிறந்தது எது என 

நப ி (ஸல்)  அவர்களிடம்  மகட்கப்பட்டது . 

அ ல் ல ா ஹ் ர வ யு ம்  அ வ ன து  தூ த ர ை யு ம் 

நம்பிக்ரக தகாள்வதாகும் என நபி (ஸல்) 

அ வ ர் க ள்  கூ ற ி ன ா ர் க ள் .  ப ி ற கு  எ து  எ ன 

மகட்கப்பட்டது. அல்லாஹ்வின் பாரதயில் 

மபார் புாிவதாகும் என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள். பிறகு எது என மகட்கப்பட்து. 

ஏற்றுக்  த காள்ளப்ப ட்ட  ஹ ஜ்ஜ ா கும்  எ ன 

நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். 

அறிவிப்பவர்:அபூஹூரைைா(ைலி) 

بي  حديث  - 51 
َ
لْ     قَالَ   عنه،  الله  رضي  ذَر    أ

َ
َّ   سَأ  اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

يُّ :  وَسَلَّمَ   عَليَْه  
َ
فْضَل    عَمَل  الْ   أ

َ
هاد    ب الله    إ يمان  :  قَالَ   أ  سَبيل ه    في  وَج 

يُّ :  ق لْ   
َ
قاب    فَأ فْضَل    الري

َ
غْلاها:  قَالَ   أ

َ
ها  ثَمَن ا  أ نْفَس 

َ
نْدَ   وَأ هْل هَا  ع 

َ
 أ
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فْعَلْ   لمَْ   فَإ نْ :  ق لْ   
َ
ا  ت ع ي  :  قَالَ   أ وْ   صَان ع 

َ
 لمَْ   فَإ نْ :  قَالَ   لأخْرَقَ ََ  تصَْنَع    أ

فْعَلْ 
َ
لَ قَ   أ اسَ   تَدَع  :  ا نَ   النَّ ي   م  ها  الشَّْ نَّ قَة    فَإ  ق    صَدَ  عََ   ب ها  تَصَدَّ

كَ   نَفْس 

 أفضل الرقاب أي باب 2: العتق كتاب 35: في البخاري أخرجه
அமலில் தசயலில் மிகச் சிறந்தது எது என நான் 

நபி(ஸல்) அவர்களிடம் மகட்மடன். அல்லாஹ் 

ரவ நம்பிக்ரகக் தகாண்டு அவனது பாரதயில் 

மபார் புாிவதாகும் என நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறினார்கள். எந்த அடிரமரய விடுதரல 

தசய்வது மிகச் சிறந்தது எனக் மகட்மடன். தன் 

எஜமானனிடம் விரலயில் உயர்ந்ததும் மதிப்பு 

மிக்கதுமான அடிரமயாகும் என நபி(ஸல்) 

அவர்கள் கூறினார்கள் .அத்தரகய அடிரமரய 

விடுதரல தசய்ய  என்னால் இயல வில்ரல 

தயன்றால் என்ன தசய்வது என்று மகட்மடன் 

ததாழில் தசய்கின்றவனுக்கு நீ உதவி தசய் 

அல்லது மவரல இல்லாதவனுக்கு மவரல 

தகாடு  என நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள். 

அரத தசய்ய என்னால் இயலாது விட்டால் 

என்ன தசய்வது  எனக் மகட்மடன். மக்கரள 

தீரமரய விட்டும் தடுத்து விடு அது நீ உனக்கு 
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தசய்து தகாண்டு தர்மமாகும் என நபி(ஸல்) 

அ வ ர் க ள்  கூ ற ி ன ா ர் க ள் .  அ ற ி வ ி ப் ப வ ர் : 

அபூதர்(ைலி) 

ود    بنْ    الله    عَبْد    حديث  – 52   لْ     قَالَ   مَسْع 
َ
َّ   سَأ  اللَّّ    صَلَّّ   النَّب 

يُّ   وَسَلَّمَ   عَليَْه  
َ
حَبُّ   الْعَمَل    أ

َ
لاة  :  قَالَ   الله    إ لى  أ : قَالَ   وَقْت ها  عََ   الصَّ

مَّ  يّ   ث 
َ
مَّ :  قَالَ   أ يْن    ب رُّ   ث  َ مَّ :  قَالَ   الوْالِ  يّ   ث 

َ
هاد  :  قَالَ   أ  

ْ
 الله    سَبيل    في  الج

ثنَي   قَالَ  ، حَدَّ  لزََادَن   اسْتََدَْت ه   وَلوَ   ب ه نَّ

 الصلاة  فضل  باب 9: الصلاة مواقي  كتاب 9: في البخاري أخرجه
 لوقته

அல்லாஹ்வுக்கு மிக விருப்பமான தசயல் எது 

என நான் நபி(ஸல்) அவர்களிடம் மகட்மடன். 

ததாழுரகரய அதற்குாிய மநைத்தில் நிரற 

மவற்றுவதாகும்  என நப ி (ஸல்)  அவர்கள் 

கூறினார்கள். பிறகு எது எனக் மகட்மடன். 

தபற்மறாருக்கு நன்ரம புாிவது எனக் 

கூறினார்கள். பிறகு எது எனக் மகட்மடன் 

அல்லாஹ்வின் பாரதயில் மபார் புாிவது எனக் 

கூறினார்கள் நான் நபி(ஸல்) அவர்கள் 

இன்னும் மகட்டிருந்தால் அவர்கள் இன்னும் 

இன்னும் கூறியிருப்பார்கள்  
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அ ற ி வ ி ப் ப வ ர் :  அ ப் து ல் ல ா ஹ்  இ ப் னு 

மஸ்ஊத்(ைலி) 

 என்று இல்லல்லாஹூ லாஇலாஹ

 நிைாகாிப் பிறகும் தசான்ன கலிமா

 தகால்வது பாளரை 

ஹைாம் 

سامَةَ بنْ  زَيْد  رضي الله   -  26
 
ول  :  عنهما قَالَ حديث أ بَعَثَنَا رَس 

مْ،  فَهَزَمْنَاه  لْقَوْمَ  ا رَقَة  فَصَبَّحْنَا  مَ إ لى الْْ 
الله  صَلَّّ اللَّّ  عَليَْه  وَسَلَّ

ينَاه  قَالَ لاَ  مْ، فَلمَّا غَش  نْه  لا  م  نْصار  رَج 
َ
نَ الأ ل  م  نَا وَرَج 

َ
وَلَْ قْ   أ

يُّ  نْصار 
َ
، فَكَفَّ الأ لاَّ الله  لَ إ  ؛  إ  قَتَلْت ه  مْحي حَتّ  ، وَطَعَنْت ه  ب ر  عَنْه 

َّ صَلَّّ اللَّّ  عَليَْه  وَسَلَّمَ فَقالَ  مْنَا، بلَغََ النَّب  قَتَلْتَه  :  فَلمَّا قَد 
َ
سامَة  أ

 
يا أ

ر ها حَتّ  ا؛ فَما زَالَ ي كَري تَعَويذ  ، ق لْ   كَانَ م  بَعْدَما قَالَ لا إ لَ إ لاَّ الله 
سْلمَْ   قَبْلَ ذَل كَ الََْوْم  تَمَنَّ 

َ
نْ أ ك 

َ
نّ لمَْ أ

َ
 يْ   أ

باب بعث النب صَلَّّ  69:  كتاب المغازي 46:  أخرجه البخاري في
 اللَّّ  عَليَْه  وَسَلَّمَ أسامة بن زيد إلى الْرقات من جهينة
நபி(ஸல்) அவர்கள் எங்கரள (ஜூரஹனா 

கூ ட் ட த் ர த ச்  ச ா ர் ந் த )  உ ை க ா ஹ்  எ னு ம் 
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கூட்டத்தாாிடம் அனுப்பி ரவத்தார்கள். நாம் 

அக் கூட்டத்தாாிடம் காரல மநைத்தில் தசன்ற 

ரடந்மதாம். (நடந்த மபாாில்) அவர்கரள 

மதாற்க டித்மதாம். அப்மபாது நானும்  அன்சாாி 

மதாழர் ஒருவரும் உைகாஹ்  கூட்டத்ரதச் 

சார்ந்த ஒருவாிடம் மபாய் மசர்ந்மதாம். நாங்கள் 

அ வ ர ை  சு ற் ற ி  வ ர ள த் த  ம ப ா து  அ வ ர் 

லாஇலாஹ இல்லல்லாஹூ என்று கலிமா 

தசான்னார் .  அன்சாா ித்  மதாழர்  அ வரை 

தவட்டாமல் ஒதுங்கிக் தகாண்டார். நாமனா 

அ வ ர ை  எ ன்  ஈ ட் டி ய ா ல்  கு த் த ி  த க ா ன் று 

வ ி ட் ம ட ன் .  ந ா ங் க ள்  ந ப ி க ள ா ர்  ( ஸ ல் ) 

அவர்களிடம் திரும்பி வந்த மபாது இச் தசய்தி 

ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ளு க் கு  எ ட் டி  வ ி ட் ட து . 

(என்ரனப் பாைத்து) உஸாமா! லாஇலாஹ 

இல்லல்லாஹூ என கூறிய பின்பும் அவரை நீ 

தகாரல தசய்தீைா என நபி(ஸல்) திருப்பி 

திருப்பி மகட்டார்கள்.  எந்தளவுக்தகன் றால் 

இந்த நாளுக்கு முன் இஸ்லாத்ரத ஏற்காமல் 

( அ த ற் கு  ப ி ன்  ஏ ற் று )  இ ரு ந் த ா ல் 

நன்றாயிருக்குமம என நான் எண்ணும் அளவு 

நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறிக் தகாண்டிருந்தார்கள் 

அறிவிப்பவர்:உஸாமா பின் ரஸத்(ைலி) 
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  ஆயுத ம் எவர் எங்களுக்தகத ிைாக

 எங்கரளச் அவர் கிறாமைா ஏந்து

 சார்ந்தவைல்ல 

 

عَليَْه    -  41 اللَّّ   ولَ الله  صَلَّّ  رَس  نَّ 
َ
أ مَرَ  بْن  ع  عَبْد  الله   حديث 

لاحََ فَليَسَْ م  : وَسَلَّمَ قَالَ   نّامَنْ حََْلَ عَليَْنا السي

ُ  8:  كتاب الفتن 52:  أخرجه البخاري في باب قول النب صَلَّّ اللَّّ
 عَليَهِْ وسََلَّمَ من حمل علينا السلح فليس منا
 நமக்கு எதிைாக ஆயுதம் ஏந்தியவர் நம்ரம 

ச ா ர் ந் த வ ை ல் ல  எ ன  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறினார் கள். அறிவிப்பவர்: அப்துல்லாஹ் 

இப்னு அம்ரு(ைலி) 

بي  -  46
َ
ي صَلَّّ اللَّّ  عَليَْه  وَسَلَّمَ قَالَ حديث أ وسَ عَن  النَّب  مَنْ :   م 

لاحَ فَليَسَْ م نّا  حََْلَ عَليَْنَا السي

ُ  8:  كتاب الفتن 52:  أخرجه البخاري في باب قول النب صَلَّّ اللَّّ
 عَليَهِْ وسََلَّمَ من حمل علينا السلح فليس منا
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 நமக்கு எதிைாக ஆயுதம் ஏந்தியவர் நம்ரம 

ச ா ர் ந் த வ ை ல் ல  எ ன  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறினார்கள்.  

அறிவிப்பவர்: அபூமூஸா(ைலி) 

கன்னங்களில்  அரறந்து தகாள்வது 

சட்ரடகரள கிழித்துக் தகாள்வது 

ஜாஹிலியா கால மகாெம் எழுப்புவது 

ஹைாம் 
ُّ :  حديث عَبْد  الله  بْن  مَسْعود  رضي الله عنه قَالَ   -  49 قَالَ النَّب 

ي وبَ، صَلَّّ اللَّّ   ودَ، وَشَقَّ الجْ  بَ الخْ د  نّا مَنْ  َََ  عَليَْه  وَسَلَّمَ لَيسَْ م 
اه ل يَّة  

ْ
 وَدَعا ب دَعْوى الج

الجنائز  23:  أخرجه البخاري في باب ليس منا من  35كتاب 
 ضرب الخدو
எ வ ர்  க ன் ன ங் க ள ி ல்  அ ர ற ந் து  த க ா ண் டு 

சட்ரடகரள கிழித்துக் தகாண்டு ஜாஹிலியா 

க ா ல  ம க ா ெ ம்  எ ழு ப் பு க ி ன் ற ா ம ை ா  அ வ ர் 

எங்கரளச் சார்ந்தவைல்ல என நபி  (ஸல்) 

அ வ ர் க ள்  கூ ற ி ன ா ர் க ள் .  அ ற ி வ ி ப் ப வ ர் : 

அப்துல்லாஹ் இப்னு மஸ்ஊத்(ைலி) 
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ا   -  44 وَجَع  وسَ  م  و  ب 
َ
أ عَ  وَج  وسَ رضي الله عنه  م  بي 

َ
أ حديث 

، فَلمَْ  هْل ه 
َ
نْ أ ة  م 

َ
ه  في حَجْر  امْرَأ س 

ْ
ا فَغ شِ  عَليَْه  وَرَأ عْ  شَديد  يسَْتَط 

ول  الله   نْ بَرئَ رَس  نا بَر يء  م مَّ
َ
فاقَ قَالَ أ

َ
ا أ دَّ عَليَْها شَيْئ ا؛ فَلمََّ نْ يَر 

َ
أ

ولَ الله  صَلَّّ اللَّّ  عَليَْه  وَسَلَّمَ برَ ئَ م نَ  مَ إ نَّ رَس 
صَلَّّ اللَّّ  عَليَْه  وَسَلَّ

اقَّة   ال قَة  وَالشَّ
ْ
ال قَة  وَالْ  الصَّ

باب ما ينهى من الحلق  37:  كتاب الجنائز 23:  خاري فيأخرجه الب
  عند المصيبة
அ பூ  மூஸ ா  ( ை லி)  அ வ ர் கள்  கடு ர மய ா ன 

மவதரனயில் மயக்கமுற்று விட்டார்கள். மயக்க 

மு று ம்  ம ப ா து  அ வ ை து  த ர ல  அ வ ை து 

குடும்பத்ரதச் சார்ந்த ஒரு தபண்ைின்  மடியில் 

இருந்தது. (அப்மபாது அக்குடும்பத்து தபண் 

ஓலமிட்டு அழுதார்) அதரன கூடாது என்று 

த டு த் து  ந ி று த் த  அ வ ை ா ல்  மு டி ய வ ி ல் ர ல 

மயக்கம் ததளிந்ததும்  அல்லாஹ்வின் தூதர் 

நபி(ஸல்) அவர்கள் யாரை விட்டும்  நீங்கிக் 

தகாண்டார் கமளா நானும் அவர்கரள விட்டும் 

ந ீங் க ி  வ ி ட்மட ன் .  ந ி ச்சய மாக  ந ப ி ( ஸல் ) 

அவர்கள் (துன்பத்தின் மபாது) ஓலமிட்டு அழும் 

தபண், தரலரய மழித்துக் தகாள்ளும் தபண், 
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ஆ ர ட ர ய  க ி ழ ி த் து க்  த க ா ள் ளு ம்  த ப ண் 

ஆகிமயாரை விட்டும் நீங்கிக் தகாண்டார்கள் 

எ ன  அ பூ  மூ ஸ ா ( ை லி )  கூ ற ி ன ா ர் க ள் .  

அறிவிப்பவர்: அபூதர் பின் அபூமூஸா(ைலி) 

ம க ா ள்  த ச ா ல் வ து  த ர ட த ச ய் ய ப் 

ப ட் டு ள் ள து  எ ன் ற  க டு ர ம ய ா ன 

எச்சாிக்ரக   

ذَيْ   -  47  َّ صَلَّّ اللَّّ  عَليَْه  وَسَلَّمَ حديث ح  فَةَ قَالَ سَم عْ   النَّب 
ول   َنَّةَ قَتَّات  : يَق 

ْ
ل  الج لا يدَْخ   

باب ما يكره من  51:  كتاب الأدب 87:  أخرجه البخاري في
 النميمة

மகாள் தசால்கிறவர் சுவனம் நுரழய 

மாட்டார் என நபி(ஸல்) அவர்கள் கூற 

ந ா ன்  ம க ட் ம ட ன்  அ ற ி வ ி ப் ப வ ர் : 

உரதபா(ைலி)  

கீழங்கிரய  கைண்ரடகாலுக்குக் கீழ் 

ததாங்க  வ ிடுவது,  தகாடுத்த நன் 

தகாரடரய தசால்லிக் காட்டுவது, 
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தபாய் சத்தியம் தசய்து தபாருரள 

விற்பது தடுக்கப்பட்டுள்ளதுடன் இம் 

மூன்று காா ியங்கரள தசய்பவர்க 

ளுடன் அல்லாஹ் மபசமாட்டான் 

மறுரமயில் பார்க்கவும் மாட்டான். 

அ வ ர் க ர ள  தூ ய் ர ம ப்  ப டு த் த வு ம் 

மாட்டான். அவர்களுக்கு மநாவிரனத் 

த ரு ம்  ம வ த ர ன  உ ண் டு  எ ன் ற  

எச்சாிக்ரக 

رَيْرَةَ قَالَ   -48 بي ه 
َ
ول  الله  صَلَّّ اللَّّ  عَليَْه  وَسَلَّمَ :  حديث أ قَالَ رَس 

مْ عَذ مْ وَلهَ  يه  مْ يوَْمَ الْق يامَة  وَلا ي زَكي ر  الله  إ لََْه  لَم  ثلَاثةَ  لا يَنْظ 
َ
: اب  أ

ل   ؛ وَرَج  بيل  ابْن  السَّ ن   فَمَنَعَه  م  ريق   ب الطَّ لَ  فَضْل  مَاء   ل  كَانَ  رَج 
لَمْ  نْ  إ  وَ  ، َ نْها رَضي  م  ه   عْطا

َ
أ فَإ نْ   ، نْيا لّا لِ   إ  ه   ي ع  با ي  مامَه  لا  إ  يَعَ  با

فَ  لْعَصَْ   ا بَعْدَ  لعَْتَه   مَ س  قا
َ
أ ل   رَج  وَ ؛  طَ نْهَا سَخ  م  ه   عْط  وَالله  ي  لَ  قا

 
َ
مَّ قَرَأ ل  ث  قَه  رَج  عْطَيْ   ب ها كَذا وَكَذا، فَصَدَّ

َ
ي لا إ لَ غَيْْ ه  لَقَدْ أ الََّّ

ه  الآيةََ  مْ ثَمَن ا قَليلا  )هذ  يمْان ه 
َ
ينَ يشَْتََونَ ب عَهْد  الله  وَأ  (إ نَّ الََّّ
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باب إثم من منع ابن  5:  كتاب المساقاة 32:  أخرجه البخاري في
يل من الماءالسب  

  ந ா ர ள  ம று ர ம ய ி ல்  அ ல் ல ா ஹ்  மூ ன் று 

ம ப ர ை  ப ா ர் க் க  ம ா ட் ட ா ன்  அ வ ர் க ர ள 

தூய்ரமப் படுத்தவும் மாட்டான்  அவர்களுக்கு 

மநாவிரனத் தரும் மவதரனரய  வழங்கு 

வ ா ன் .  ஒ ரு வ ர் ,  ப ா ர த ய ி ல்  ம த ர வ க் கு 

அதிகமாக  தண்ைீரை ரவத்திருந்தும் அதரன 

வழிப் மபாக்கனுக்கு வழங்காமல் தடுத்தவர். 

இைண்டாமவர், ஆட்சித் தரலவாிடம் உலக 

லாபங்களுக்கு அன்றி மவதறதற்கும் உறுதிப் 

பிைமாைம் வழங்காதவர். அவருக்கு தகாடுத் 

தால் தபாருந்திக் தகாள்கிறவர். தகாடுக்கா 

விட்டால் மகாபப்படுகிறவர் மூன்றாமவர் 

அஸர் ததாழுரகக்குப் பிறகு தனது வியபாை 

தபாருரள  எடுத்து ரவத்து  ‘எவரனத் தவிை 

வ ை க் க த் த ி ற்  கு ா ி ய வ ன்  ம வ த ற வ னு ம் 

இ ல் ர ல ம ய ா  அ ந் த  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  ம ீ து  

ச த் த ி ய ம ா க !  ந ா ன்  இ ந் த ப்  த ப ா ரு ர ள 

(தகாள்முதல் தசய்யும் மபாது அதிக) விரலக்கு 

வாங்கிமனன்  என்று (தபாய்) கூறி, அரத 
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(வாடிக்ரகயாளர்) ஒருவர் உண்ரமதயன 

நம்பும்படி தசய்தவர். 

இரதக் கூறிவிட்டு, யார் அல்லாஹ்விடத்தில் 

த ச ய் த  வ ா க் கு று த ி ர ய யு ம்  த ம்  ச த் த ி ய ப் 

ப ி ை ம ா ை ங் க ர ள யு ம்  அ ற் ப  வ ி ர ல க் கு 

விற்கிறார் கமளா, அவர்களுக்கு நிச்சயமாக 

மறுரமயில் யாததாரு நற்பாக்கியமும் இல்ரல. 

அன்றியும் அல்லாஹ் அவர்களுடன் மபச 

மாட்டான். இன்னும் இறுதி நாளில் அவன் 

அ வ ர் க ர ள  ( க ரு ர ை யு ட ன் )  ப ா ர் க் க வு ம் 

மாட்டான். அவர்கரளப் (பாவத்ரதவிட்டுப்) 

பாிசுத்தமாக்கவும் மாட்டான். மமலும் 

அவர்களுக்கு மநாவிரன மிக்க மவதரனயும் 

உண்டு. என்னும் இந்த வசனத்ரத (03:77) 

ஓதினார்கள். 

அறிவிப்பவர்: அபூ ஹுரைைா(ைலி)  

த ற் த க ா ர ல  த ச ய் து  த க ா ள் வ து 

கூடாது என  வன்ரமயான கண்டிப்பு. 

ஏமதனும் ஒன்றினால் தற்தகாரல 

தசய்து தகாள்கின்றவர் அதன்மூலமம 
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( ந ை க ி ல் )  த ண் டி க் க ப் ப டு வ ா ர் . 

முற்ற ிலு ம்  அ டி  பைிந்த  முஸ்லி ம் 

சுவனம் நுரழவார். 
ي صَلَّّ اللَّّ  عَليَْه    -  49 رَيْرَةَ رضي الله عنه عَن  النَّب  بي ه 

َ
حديث أ

لَ  قَا في:  وَسَلَّمَ  وَ  فَه  نَفْسَه   فَقَتَلَ  جَبَل   نْ  م  ى  تَرَدَّ جَهَنَّمَ  مَنْ  ر   نَا
فَقَتَلَ نَفْسَه   ا  مًّ ا، وَمَنْ تَََسََّّ س  بَد 

َ
أ ا ف يها  لََّّ  َ ا مُ  يه  خَالِ   ى ف  دَّ يَتَََ

ا، وَمَنْ  بَد 
َ
ا فيها أ لََّّ  َ ا مُ  اه  في نَار  جَهَنَّمَ خَالِ   ه  يَتَحَسَّ ه  في يَد  مُّ فَس 

ه  يََ  يدَت ه  في يَد  َديدَة  فَحَد   ب ها في بَطْن ه  في نَار  جَهَنَّمَ قَتَلَ نَفْسَه  بِ 
 
أ

ا بدَ 
َ
ا ف يها أ َلََّّ  ا مُ   خَالِ  

البخاري في الطب 81:  أخرجه  لسم  51:  كتاب  ا باب شرب 
 والدواء به وبما يخاف منه
ய ா ர்  ம ர ல ய ி ன்  ம ீ த ி ரு ந் து  கு த ி த் து 

தற்தகாரல தசய்து தகாள்கிறாமைா அவர் 

நைகிலும்    என்தறன்றும் நிைந்தைமாக  

மமலிருந்து குதித்து (மவதரனக்கு ஆளாகிக்) 

தகாண்டு இருப்பார். யார் விெம் குடித்து 

தற்தகாரல தசய்து தகாள்கிறாமைா அவர் 
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ந ை க ி லு ம்  த ன து  ர க ய ி ல்  வ ி ெ ய த் ர த 

ரவத்து என்தறன்றும் நிைந்தைமாக அருந்திக் 

தகாண்டு இருப்பார். யார் ஒரு ஆயுதத்தால் 

தற்தகாரல தசய்துதகால்கிறாமைா அவர் 

நைகிலும் என்றன்றும் நிைந்தைமாக தனது 

ஆயுதத்தால் வயிற்ரற கிழித்துக் தகாண்டு  

இருப்பார் .அறிவிப்பவர்: அபூ ஹூரைைா 

(ைலி) 

نَّ   -  71
َ
، أ جَرَة  صْحاب  الشَّ

َ
نْ أ ، وَكانَ م  اك  حَّ حديث ثَاب    بْن  الضَّ

لَ  قَا وَسَلَّمَ  عَليَْه   اللَّّ   الله  صَلَّّ  ولَ  غَيْْ  :  رَس  ة  
لَّ م  عََ  حَلفََ   مَنْ 

 ، يَمْل ك  يما لا  ف  نَذْر   مَ  آدَ بْن   ا لَيسَْ عََ  وَ لَ،  قَا كَما  وَ  فَه  سْلام   الإ 
، وَمَنْ لَعَنَ  بَ ب ه  يَوْمَ الْق يامَة 

ذي نْيا ع  ء  في الُِّ وَمَنْ قَتَلَ نَفْسَه  ب شَِْ
وَ كَقَتْل ه   فْر  فَه  ؤْم ن ا ب ك  ، وَمَنْ قَذَفَ م  وَ كَقَتْل ه  ؤْم ن ا فَه   م 

باب ما ينهى من  33:  كتاب الأدب 87:  أخرجه البخاري في_ 
 السباب واللعن

எவர் இஸ்லாம் அல்லாத மார்க்கத்தின் மீது 

தபாய் சத்தியம் தசய்கிறாமைா அவர் தாம் 

தசான்னரதப் மபான்று இருப்பார். தனக்கு 

தசாந்தம ில்லாத  ஒன்றின் ம ீது  மநர்ச்ரச 
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தசய்வது ஆதமின் மகனுக்கு கூடாது. எவர் 

எந்தப் தபாருரளக் தகாண்டு தற்தகாரல 

தசய்து தகாள்கிறாமைா அரதக் தகாண்மட 

மறுரமயில் மவதரன தசய்யப் படுவார். எவர் 

ஒரு முஃமிரன சபிக்கின்றாமைா அவர் அந்த 

முஃமிரன தகாரல தசய்தவர் மபாலாவார். 

எவர் ஒரு முஃமிரன நிைாகாிப்பளார் என்று 

அவதூறு கூறுகிறாமைா அவர் அந்த முஃமிரன 

தகாரல தசய்தவர் மபாலாவார். என நபி(ஸல்) 

அவர்கள். 

அறிவிப்பவர்: ரபஅதுல் ா ிழ்வான் எனும் 

(மைத்தடியில்) உறுதி பிைமானத்தில் கலந்து 

தகாண்ட ஸாபித் இப்னு லஹ்ஹாக்(ைலி) 

 

 

உங்கள் கருத்துக்கரள அறிவிக்க; 

tamil@muslimhouse.com 

 

  

 


